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1 ALGEMENE AANBEVELINGEN EN VOORZORGSMAATREGELEN VOOR DE VEILIGHEID

1.1 ALGEMENE WAARSCHUWINGEN

a	Lees deze instructies aandachtig door voordat het 
apparaat wordt geïnstalleerd en volg de aanwijzingen 
ervan op, want een onjuiste installatie kan ernstige 
verwonding van mensen en schade aan het apparaat 
zelf veroorzaken. Geadviseerd wordt om de gebruiks-
aanwijzing zorgvuldig te bewaren.

a	Volgens de meest recente Europese wetgeving moet 
de realisatie van een automatisering voldoen aan de 
geharmoniseerde normen van de geldende Machine-
richtlijn zodat een verklaring van veronderstelde over-
eenstemming van de automatisering afgegeven kan 
worden. In verband hiermee mogen alle werkzaamhe-
den voor de aansluiting op de elektrische voeding, de 
eindtest, de inbedrijfstelling en het onderhoud van het 
product uitsluitend worden uitgevoerd door een ge-
kwalificeerd, deskundig monteur.

a	Om ieder risico op een onvoorziene terugstelling van 
het thermische onderbrekingsmechanisme te vermij-
den, mag dit apparaat niet worden gevoed via een 
externe regelaar zoals een timer, noch worden aan-
gesloten op een circuit dat regelmatig wordt in- of uit-
geschakeld.

LET OP! Volg de onderstaande waarschuwingen:

 – Voordat u met de installatie begint, dient u de “Technische 
kenmerken van het product” na te gaan, in het bijzonder om 
te weten of dit product geschikt is voor het automatiseren 
van uw geleide onderdeel. Als het product niet geschikt is, 
mag u NIET overgaan tot de installatie.

 – Het product mag niet worden gebruikt voordat de inbedrijf-
stelling heeft plaatsgevonden zoals gespecificeerd in het 
hoofdstuk “Eindtest en inbedrijfstelling”.

 – Voordat u met de installatie van het product begint, dient u te 
controleren of al het te gebruiken materiaal in optimale staat 
en geschikt voor gebruik is.

 – Het product is niet geschikt om gebruikt te worden door per-
sonen (inclusief kinderen) met fysieke, zintuiglijke of mentale 
beperkingen of personen die onvoldoende kennis en/of er-
varing hebben.

 – Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.
 – Laat kinderen niet met de bedieningselementen van het pro-

duct spelen. Houd de afstandsbedieningen buiten het bereik 
van kinderen.

 – Op het voedingsnet van de installatie moet een uitschake-
lapparaat worden aangesloten (niet meegeleverd) met een 
openingsafstand tussen de contacten die volledige uitscha-
keling mogelijk maakt in de omstandigheden die gelden voor 
overspanningscategorie III.

 – Behandel het product tijdens de installatie met zorg en voor-
kom dat het wordt geplet, dat er tegen wordt gestoten, dat 
het valt of dat het in aanraking komt met welke vloeistoffen 
dan ook. Plaats het product niet in de buurt van warmte-
bronnen en stel het niet bloot aan open vuur. Hierdoor kan 
het beschadigd raken, waardoor storingen of gevaarlijke si-
tuaties kunnen ontstaan. Als dit gebeurt, stop de installatie 
dan onmiddellijk en neem contact op met de klantenservice.

 – De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor materië-
le schade of persoonlijk letsel die voortvloeien uit de niet-na-
leving van de montage-instructies. In die gevallen is de ga-
rantie op materiaalfouten uitgesloten.

 – Het A-gewogen afgegeven geluidsdrukniveau bedraagt min-
der dan 70 dB(A).

 – Reinigings- en onderhoudswerkzaamheden die door de ge-
bruiker kunnen worden uitgevoerd mogen niet worden toe-
vertrouwd aan kinderen, tenzij zij onder toezicht staan.

 – Voordat u werkzaamheden aan de installatie uitvoert (onder-
houd, reiniging), moet het product altijd worden losgekop-
peld van de netvoeding en eventuele batterijen.

 – Controleer de installatie regelmatig, in het bijzonder de ka-
bels, de veren en de steunen om eventuele verstoringen van 
de uitbalancering en tekenen van slijtage of beschadiging op 
te merken. Gebruik het apparaat nooit als het gerepareerd of 
opnieuw afgesteld moet worden; een storing in de installatie 
of onjuiste uitbalancering van de automatisering kan tot letsel 
leiden.

 – Het verpakkingsmateriaal moet volgens de plaatselijk gel-
dende voorschriften afgevoerd worden.

 – Het product mag niet buitenshuis worden geïnstalleerd.
 – Houd toezicht op bewegende poorten en houd personen op 

afstand tot de poort volledig geopend of gesloten is.
 – Wees voorzichtig wanneer u de handmatige bediening 

(handmatige beweging) gebruikt, omdat een geopende deur 
onverwacht kan dichtvallen door verzwakte of defecte veren, 
of als de poort uit evenwicht is.

 – Controleer maandelijks of de bewegingsmotor de beweging 
omkeert wanneer de poort een voorwerp van 50 mm hoog 
op de grond raakt. Stel de motor indien nodig opnieuw af 
en controleer deze, omdat een niet-correcte afstelling een 
gevaar kan vormen (bij bewegingsmotoren die een beveili-
gingssysteem tegen blokkering hebben dat reageert op con-
tact met de onderste rand van de poort).

 – Motor met vaste voedingskabel: de voedingskabel kan niet 
vervangen worden. Als de kabel beschadigd is, moet het 
apparaat worden afgevoerd.

 – Motor met verwijderbare voedingskabel met specifieke 
connector: als de voedingskabel beschadigd is, moet deze 
worden vervangen  door de fabrikant of door diens techni-
sche ondersteuningsdienst, of in ieder geval door een mon-
teur met een vergelijkbare kwalificatie om ieder risico uit te 
sluiten.
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1.2 AANBEVELINGEN VOOR DE INSTALLATIE
 – Voordat u de bewegingsmotor installeert, dient u te contro-

leren of de poort in een goede mechanische staat verkeert, 
correct uitgebalanceerd is en adequaat opent en sluit.

 – Voordat u de bewegingsmotor installeert, dient u alle overbo-
dige kabels of kettingen te verwijderen en alle apparatuur uit 
te schakelen, zoals bijvoorbeeld de blokkeringsinrichtingen, 
die niet noodzakelijk zijn voor de gemotoriseerde werking.

 – Installeer het bewegingsorgaan voor handmatige bediening 
(handmatige manoeuvre) op een hoogte van minder dan 1,8 
m. OPMERKING: indien verwijderbaar, moet het bewegings-
orgaan in de onmiddellijke nabijheid van de poort worden 
bewaard.

 – Verzeker u ervan dat de bedieningselementen uit de buurt 
van de bewegende onderdelen worden gehouden, maar wel 
direct zicht op de poort geven. Tenzij u een schakelaar ge-
bruikt, moeten de bedieningselementen op een hoogte van 
minimaal 1,5 m worden geïnstalleerd en mogen ze niet toe-
gankelijk zijn.

 – Breng de waarschuwingsetiketten voor blokkering van de 
poort permanent aan, op een goed zichtbare plaats of in de 
buurt van eventuele vaste bedieningsinrichtingen.

 – Breng het etiket van de handmatige bediening (handmatige 
beweging) permanent aan in de buurt van het bewegings-
orgaan.

 – Verzeker u er na de installatie van dat de bewegingsmotor de 
beweging verhindert of blokkeert als de poort belast wordt 
met een gewicht van 20 kg, dat in het midden aan de on-
derste rand van de poort bevestigd is (bij bewegingsmotoren 
die gebruikt kunnen worden met poorten met openingen die 
breder zijn dan 50 mm in diameter).

 – LET OP! Verzeker u er na de installatie van dat het mecha-
nisme goed afgesteld is en dat de bewegingsmotor de be-
weging omkeert als de poort tegen een object van 50 mm 
hoog op de grond stoot (bij bewegingsmotoren die een be-
veiligingssysteem tegen blokkering hebben dat reageert op 
contact met de onderste rand van de poort). Verzeker u er 
na de installatie van dat de onderdelen van de poort geen 
openbare wegen of trottoirs versperren.

BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT EN 
GEBRUIKSBESTEMMING2 

2 BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT EN GEBRUIKSBESTEMMING

RONDO is een complete serie reductiemotoren voor gebalanceerde 
rolluiken met veren.
Met de drie verkrijgbare modellen kunnen rolluiken tot 6 meter hoog 
en 360 Kg zwaar geautomatiseerd worden. Afhankelijk van het mo-
del is installatie mogelijk op rolluiken met een veerhouder-as met een 
diameter van 42, 48, 60 of 76 mm. Daarnaast kan de reductiemotor 
worden gebruikt op rolluiken met veerhouders met een diameter van 
200, 220 of 240 mm.
De twee schroefringen zijn van gegoten aluminium.
Beschikken over een eindaanslag met micrometrische schroef en me-
chanisch positiegeheugen.
De ontgrendeling, die vanaf de grond te bedienen is, ontkoppelt de 
motor van de behuizing van de reductiemotor en is alleen beschikbaar 
bij modellen met elektrische rem.

a	LET OP! - Elk ander gebruik dan hier gespecificeerd is 
of dat plaatsvindt in andere omgevingscondities dan in 
deze handleiding worden beschreven, moet als onei-
genlijk worden beschouwd en is streng verboden!

2.1 LIJST VAN ONDERDELEN VAN HET PRODUCT
“Afbeelding 1” toont de belangrijkste onderdelen van de RONDO.

B

B

A

C

C

D

D

F

F

G

G

E

E

A
RN2040

RN2080 - RN2480

1

A Halve schroefring
B Plaats transmissie-as
C Adapter voor schroefring
D Behuizing reductiemotor
E Regelaars eindaanslagposities
F Ontgrendelings-/vergrendelingssysteem (indien aanwezig)
G Elektrische rem (indien aanwezig)
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3 INSTALLATIE

3.1 CONTROLES VOORAFGAAND AAN DE 
INSTALLATIE

a	De installatie dient te worden uitgevoerd door gekwalifi-
ceerd personeel, met inachtneming van de wetten, voor-
schriften en regels en van de inhoud van deze aanwijzingen.

Voordat het product wordt geïnstalleerd moet het volgende worden gedaan:
 – controleren of het geleverde materiaal onbeschadigd is
 – controleren of al het materiaal in goede staat verkeert en geschikt is voor 
het beoogde gebruik

 – controleer of het rolluik goed gebalanceerd is, dat wil zeggen dat als 
het stopgezet is in een willekeurige positie, de beweging niet begint te 
hervatten

 – controleer of er over de gehele loop van het rolluik, zowel bij sluiting als 
opening, geen punten met een grotere wrijving zijn

 – controleer of het rolluik tijdens de loop geruisloos en regelmatig beweegt
 – controleer of het bevestigingsgebied overeenkomt met de afmetingen 
van het product (zie paragraaf " Identificatie en afmetingen").

 – controleer of de bevestigingspunten van de diverse inrichtingen zo be-
schermd zijn dat er niet tegen gestoten kan worden, en of de bevesti-
gingsvlakken stevig genoeg zijn

 – zorg ervoor dat geen enkel deel van het automatisme in water of een 
andere vloeistof kan terechtkomen

 – houd alle onderdelen van het product uit de buurt van warmtebronnen 
en open vuur. Breng ze ook niet in omgevingen waar ontploffingsgevaar 
bestaat of die bijzonder zuur of zout zijn, want dan zou het product 
schade kunnen oplopen of zouden er storingen of gevaarlijke situaties 
kunnen ontstaan

 – sluit de besturingseenheid aan op een elektrische voedingslijn met vei-
ligheidsaarding
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 – u moet op het spanningsnet een apparaat aansluiten dat zorgt voor 
volledige loskoppeling van de automatisering van de netvoeding. De 
stroomonderbreker moet een openingsafstand tussen de contac-
ten hebben die volledige afkoppeling mogelijk maakt bij de condi-
ties die zijn vastgelegd voor overspanningscategorie III, conform de 
installatieregels. Wanneer nodig staat deze voorziening garant voor 
snelle, veilige loskoppeling van de voeding; daarom moet zij op een 
punt worden aangebracht dat te zien is vanaf de automatisering. Als 
de voorziening op een niet-zichtbare locatie wordt geplaatst, moet 
zij een systeem hebben dat een eventuele onbedoelde of niet-ge-
autoriseerde heraankoppeling van de voeding blokkeert, zodat elk 
gevaar wordt voorkomen. De stroomonderbreker wordt niet meege-
leverd met het product.

3.2 GEBRUIKSLIMIETEN VAN HET PRODUCT
De gegevens met betrekking tot de prestaties van het product vindt 
u in het “TECHNISCHE KENMERKEN” (pag. 12) en zijn de enige 
waarden waarmee de geschiktheid voor gebruik correct kan worden 
beoordeeld.
Controleer de gebruikslimieten van de serie reductiemotoren RONDO 
en van de accessoires die u wilt installeren, en beoordeel de geschikt-
heid van hun kenmerken voor de omgevingseisen en de hieronder ver-
melde beperkingen:
 – controleer of het gewicht van het rolluik niet hoger is dan wat ver-
meld is in hoofdstuk “TECHNISCHE KENMERKEN”

 – de bewegingsas moet compatibel zijn met de uitgangsas van de 
serie reductiemotoren RONDO en de bijbehorende borgpennen die 
meegeleverd zijn in de verpakking.

De reductiemotor is voorzien van een thermische beveiliging die in ge-
val van oververhitting door werking van de automatisering buiten de 
toegestane limieten, de elektrische voeding automatisch onderbreekt 
en weer inschakelt zodra de temperatuur weer genormaliseerd is.

a	Om oververhitting te voorkomen heeft de besturing-
seenheid een begrenzer van het aantal manoeuvres 
die zich baseert op de belasting van de motor en de 
duur van de cycli en in werking treedt wanneer de 
maximale limiet overschreden wordt.

3.3 IDENTIFICATIE EN AFMETINGEN
De afmetingen en het label (A) aan de hand waarvan het product kan 
worden geïdentificeerd, zijn aangegeven in “Afbeelding 2”.
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3.4 ONTVANGST VAN HET PRODUCT
Hieronder staat een lijst en afbeeldingen van alle onderdelen die u te-
rugvindt in de verpakking van het product.
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C E F

RN2040
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E F

RN2480

RN2080
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A Reductiemotor
B Elektrische rem (indien aanwezig)
C Adapter voor schroefring
D Adapter voor veerhouder-as van 48 mm
E Instructiehandleiding
F Voedingskabel
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3.5 WERKZAAMHEDEN TER VOORBEREIDING VAN DE INSTALLATIE
In de afbeelding wordt een voorbeeld van een automatiseringsinstallatie met Nice-componenten weergegeven.

A
B

C

D3

1

2

FE

4

A Veerhouder
B Veerhouder-as
C Reductiemotor
D Aftakdoos
E Knop voor ontgrendeling/vergrendeling
F Knop voor omkering van de bediening

De bovengenoemde onderdelen zitten volgens een standaardschema 
op vaste plaatsen. Bepaal aan de hand van het referentievoorbeeld 
van het schema in “Afbeelding 4” ongeveer de positie waarop elk 
onderdeel van de installatie gemonteerd moet worden.

Tabel 1
TECHNISCHE SPECIFICATIES VAN DE ELEKTRICITEITSKABELS
Identificatie Kabelkenmerken

1

Kabel VOEDING REDUCTIEMOTOR
1 kabel 4 x 0,75 mm2 voor RN2040
1 kabel 4 x 1 mm2 voor RN2080 en RN2480
Maximale lengte 30 m [opmerking 1]

2 Kabel TOETSENPANEEL
1 kabel van minimaal 3 x 0,75 mm2

Opmerking 1 Als de voedingskabel langer is dan 30 m, is er een 
kabel met een grotere doorsnede nodig (3 x 2,5 mm2) en 
moet er een aarding worden aangebracht in de nabijheid van 
de automatisering.

a	De gebruikte kabels moeten geschikt zijn voor het 
type omgeving waar de automatisering geïnstalleerd 
wordt.
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3.6 INSTALLATIE VAN DE REDUCTIEMOTOR

a	Een onjuiste installatie kan ernstig letsel veroorzaken 
bij degene die de werkzaamheden uitvoert en bij per-
sonen die gebruikmaken van de installatie.

Voordat u begint met de montage van de automatise-
ring, dient u de voorafgaande controles uit te voeren 
die worden beschreven in paragraaf “Controles voor-
afgaand aan de installatie“ (pag. 3) en “Gebruikslimie-
ten van het product“ (pag. 4).

Om de modellen van de serie RONDO te installeren:
1. sluit het rolluik volledig
2. boor de drie gaten in de veerhouder-as zoals aangegeven in de 

afbeelding

=

=

550 mm

50 mm

500 mm

Ø 10 mm

Ø 12 mm

Ø 12 mm

5

3. draai schroef (A) los en verwijder de ring

A

6

4. demonteer de drie halve kronen (B) door de schroeven (C) los 
te draaien

C

B

C

B

7

5. verwijder voorzichtig de rolband (D) en zorg dat deze niet buigt, 
waardoor de rollen naar buiten zouden kunnen komen

D

8
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6. maak element (E) los door de vier schroeven (F) los te draaien

m	De verbindingsmoffen (G) op de reductiemotor zijn ge-
schikt voor een veerhouder-as met een diameter van 
48 mm. Als de as van het rolluik een kleinere diameter 
heeft, vervangt u de verbindingsmoffen door die met 
een diameter van 33 of 42 mm (niet bijgeleverd) en 
plaatst u ze in overeenstemming met het eerder ge-
boorde gat van 10 mm (zie “Afbeelding 5").

F

E

G

9

7. plaats de reductiemotor tegen de veerhouder-as en koppel hem 
aan element (E) via de eerder verwijderde vier schroeven (F)

8. draai de bijgeleverde schroef M10 (H) helemaal vast, zonder 
zeskantige moer, tot hij in de veerhouder-as is doorgedrongen 
door het gat van 10 mm

Ø10 mm

F

E

H

H

10

9. draai schroef M10 (J) vast met de bijgeleverde moer (K) om 
de reductiemotor vast te zetten op de veerhouder-as; draai de 
moer vast om de schroef op zijn plaats te bevestigen

J
K

11

10. monteer de rolband weer en zorg dat deze niet buigt, waardoor 
de rollen naar buiten zouden kunnen komen

11. monteer de twee halve kronen weer met de daarvoor bestemde 
schroeven

12. als er veerhouders met een diameter van 220 mm aanwezig 
zijn, monteer dan de bijgeleverde adapter (L) met de daarvoor 
bestemde schroef met platte kop (M)

L
M

12

13. boor een gat van 12 mm in het laatste element van het rol-
luik, overeenkomend met het gat dat al aanwezig is in de halve 
kroon (B)

14. bevestig het laatste element van het rolluik aan de reductiemo-
tor met behulp van schroef (A) en de bijbehorende ring
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A

B

Ø 12 mm

13

ELEKTRISCHE AANSLUITINGEN4 

4 ELEKTRISCHE AANSLUITINGEN

4.1 VOORAFGAANDE CONTROLES

f	Alle elektrische aansluitingen moeten tot stand wor-
den gebracht terwijl de netspanning uitgeschakeld en 
de bufferbatterij (als deze aanwezig is in de automati-
sering) losgekoppeld is.

a	De aansluitwerkzaamheden mogen uitsluitend door 
gekwalificeerd personeel worden uitgevoerd.

Doe het volgende om de elektrische aansluitingen tot stand te brengen:
1. verwijder de schroeven en verwijder het beschermende deksel 

(A)

A RN2040

RN2080 - RN2480A

14

2. voer de voedingskabel door het eerder geboorde gat in de veer-
houder-as

3. als de reductiemotor voorzien is van een elektrische rem, steek 
dan de huls van de rem door het tweede gat in de veerhou-
der-as

Ø 12 mm

Ø 12 mm

15

4. breng de aansluitingen tot stand volgens de aanwijzingen in 
“Afbeelding 16”

5. als de aansluitingen tot stand zijn gebracht, vergrendelt u de 
voedingskabel door het beschermende deksel (A) op zijn plaats 
vast te draaien.

4.2 SCHEMA EN BESCHRIJVING VAN DE 
AANSLUITINGEN

NL

B

B

C

C
N L

RN2040

RN2080 - RN2480

230 Vac
50 Hz

230 Vac
50 Hz

A

A

16

A Aansluitklem ingangen netvoeding
B Knoppen handmatige bediening
C Omnipolaire inrichting
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EINDCONTROLES EN START5 

5 EINDCONTROLES EN START

5.1 INSTELLING VAN DE MECHANISCHE 
EINDAANSLAGEN

Ga als volgt te werk om de eindaanslagen af te stellen:
1. sluit het rolluik volledig
2. houd de drukplaat (A) omhooggedrukt om de beweging van de 

regelaars van de eindaanslag vrij te maken
3. draai de regelaar (B) tot u de klik hoort van de daalschakelaar 

(C) (regeling eindaanslag voor dalen voltooid)
4. draai de regelaar (D) naar de hefschakelaar (E) toe
5. laat de drukplaat (A) weer los

DB

A
EC
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6. schakel de stroom naar de reductiemotor in
7. laat het rolluik omhoog gaan met behulp van de sleutelschake-

laar of de knop
8. controleer of het rolluik op het gewenste punt stopt
9. om het stoppunt van het rolluik te wijzigen, moet de positie van 

de regelaar (D) worden gewijzigd, zoals eerder getoond (bij zeer 
hoge rolluiken en als u de beweging van het rolluik wilt verlen-
gen, moet de regelaar (D) van de hefschakelaar (E) vandaan 
worden gedraaid).

m	Bij een omgekeerde installatie van de reductiemotor 
bedient schakelaar (C) het stoppen tijdens het heffen 
en bedient schakelaar (E) het stoppen tijdens het da-
len. Stel de knoppen dienovereenkomstig in.

5.2 HANDMATIG ONTGRENDELEN EN 
VERGRENDELEN VAN DE REDUCTIEMOTOR

a	Als het rolluik wordt opgehesen voordat de eindaan-
slagen zijn afgesteld, bestaat het risico op ernstige 
beschadiging van de reductiemotor. Voer de proce-
dure uit die vermeld is in paragraaf “Instelling van de 
mechanische eindaanslagen“.

De reductiemotoren die voorzien zijn van een elektrische motor, zijn 
uitgerust met een mechanisch ontgrendelingssysteem waarmee het 
rolluik handmatig geopend en gesloten kan worden.
Deze handelingen dienen te worden uitgevoerd als de elektrische 
energie uitvalt, bij storingen in functionering en tijdens de installatie.
Ontgrendelen gebeurt als volgt:
1. draai het onderste deel van de knop naar links tot u enige weer-

stand voelt

6 EINDTEST EN INBEDRIJFSTELLING

2. u kunt het rolluik nu handmatig in de gewenste stand plaatsen.
Om de vergrendeling in te schakelen, draait u de knop volledig vast.

18

EINDTEST EN INBEDRIJFSTELLING6 

Dit zijn de belangrijkste fasen bij de realisatie van de automatisering 
om de maximale veiligheid van het systeem te garanderen. De eindtest 
kan ook worden gebruikt om de inrichtingen van de automatisering 
periodiek te controleren.

m	De testfasen en de inbedrijfstelling van de automati-
sering moeten worden uitgevoerd door gekwalificeerd 
en ervaren personeel, dat de benodigde tests moet 
verrichten om de veiligheidsmaatregelen te controle-
ren en dat tevens moet controleren of de wetten, nor-
men en regels op dit gebied in acht worden genomen, 
in het bijzonder de eisen van de norm EN 12453, die de 
testmethoden voor de controle van automatiseringen 
voor poorten bepaalt.

De extra inrichtingen moeten aan een specifieke test worden onder-
worpen, om zowel de werking als de interactie met de besturingseen-
heid te controleren. Raadpleeg hiervoor dus de instructiehandleidin-
gen van de betreffende inrichtingen.

6.1 TEST
De test wordt als volgt uitgevoerd:
1. controleer of alle informatie beschreven in het hoofdstuk “AL-

GEMENE AANBEVELINGEN EN VOORZORGSMAATRE-
GELEN VOOR DE VEILIGHEID“ (pag. 2) nauwkeurig in acht 
is genomen

2. controleer of de gegoten verbindingen in goede staat zijn en 
geen breuk vertonen

3. controleer of de reductiemotor goed bevestigd is aan de veer-
houder-as

4. controleer of de elektrische contacten in goede staat zijn
5. controleer of de schroefring geen overmatige axiale speling 

heeft
6. controleer de afstelling van de eindaanslagen door een volledi-

ge manoeuvre uit te voeren (omhoog-omlaag)
7. controleer of de reductiemotor, als deze op een willekeurig punt 

vergrendeld is, geen enkele beweging vertoont
8. controleer of de ontgrendeling de reductiemotor van het rolluik 

makkelijk vrijzet (alleen op versie met rem).

6.2 INBEDRIJFSTELLING

a	De inbedrijfstelling kan alleen plaatsvinden nadat alle 
fasen van de eindtest met succes zijn doorlopen.

a	Voordat u de automatisering in bedrijf stelt, dient u de 
eigenaar voldoende op de hoogte te stellen van nog 
aanwezige gevaren en restrisico's.
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a	Het is verboden om de installatie gedeeltelijk of onder 
“tijdelijke” omstandigheden te laten werken.

Voer de inbedrijfstelling als volgt uit:
1. stel het technisch dossier van de automatisering samen met de 

volgende documenten: een overzichtstekening van de automa-
tisering, het schema van de gemaakte elektrische aansluitingen, 
de risicoanalyse en bijbehorende toegepaste oplossingen, de 
verklaring van overeenstemming van de fabrikant van alle ge-
bruikte inrichtingen en de verklaring van overeenstemming die 
is opgemaakt door de installateur

2. bevestig op permanente wijze in de buurt van de knop voor de 
handmatige beweging een etiket of een plaatje met aanwijzin-
gen voor het ontgrendelen "Afbeelding 19"

19

3. bevestig op permanente wijze een etiket of een plaatje met deze 
afbeelding (minimale hoogte 60 mm) op de poort "Afbeelding 
20"

20

4. breng op de poort een identificatieplaatje aan met ten minste 
de volgende gegevens: het type automatisering, naam en adres 
van de fabrikant (verantwoordelijke voor de inbedrijfstelling), se-
rienummer, bouwjaar en “CE”-merk

5. vul de verklaring van overeenstemming van de automatisering in 
en overhandig deze aan de eigenaar

6. vul de “Gebruikshandleiding” van de automatisering in en over-
handig deze aan de eigenaar van de automatisering

7. vul het “Onderhoudsplan” in met daarin de voorschriften voor 
het onderhoud van alle inrichtingen van de automatisering en 
overhandig dit aan de eigenaar van de automatisering.

l	Van alle genoemde documenten stelt Nice, via de eigen 
technische assistentiedienst, de gebruikshandleiding, 
gidsen en voorgedrukte formulieren ter beschikking.

WAT TE DOEN ALS... 
(gids bij het oplossen van problemen)7 

7 WAT TE DOEN ALS... (handleiding voor het oplossen van problemen)

7.1 PROBLEMEN OPLOSSEN
In de volgende tabel worden nuttige tips gegeven voor gevallen van storing die tijdens de installatie of bij defecten kunnen optreden.

Tabel 2
OPSPORING VAN DEFECTEN
Symptomen Aanbevolen controles

De motor start niet

Controleer of de aansluitingen zoals weergegeven in het stroomschema correct zijn.
Als de motor is uitgerust met een elektrische rem, controleer dan of deze correct is 
aangesloten op de carter van de eindaanslag.
In de versie zonder rem moet een draadbrug worden aangebracht tussen de twee 
klemmen.

Het rolluik stopt niet op de vooraf bepaalde punten Controleer of de eindaanslag correct is afgesteld, zoals beschreven in de paragraaf “
Instelling van de mechanische eindaanslagen“.

De knop van de handmatige beweging is 
ontgrendeld, maar het rolluik kan niet omhoog 
bewogen worden

Controleer of het koordje van de elektrische rem goed aangespannen is tijdens de 
installatiefase.
Controleer of er geen beschadigde veerhouders zijn.

De thermische beveiliging is ingeschakeld De motor is oververhit geraakt, wacht tot de temperatuur hersteld is tot de normale 
waarde.

De motor heeft moeite om het rolluik omhoog te 
bewegen

Controleer of de afmetingen en het gewicht van het rolluik geschikt zijn voor de 
installatie van de reductiemotor.
Controleer of de veerhouders correct werken.
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8 ONDERHOUD VAN HET PRODUCT

a	Het onderhoud moet worden uitgevoerd met volledige 
inachtneming van de veiligheidsvoorschriften in deze 
handleiding en volgens de geldende wettelijke voor-
schriften en regelgeving.

Voor het onderhoud van de reductiemotor herhaalt u de controlepro-
cedure in zijn geheel.

AFDANKING VAN HET PRODUCT9 

9 AFDANKING VAN HET PRODUCT

l	Dit product maakt deel uit van de automatisering en 
bijgevolg dienen ze samen afgedankt te worden.

Net als de installatie dient het ontmantelen van het product aan het 
einde van zijn levensduur uitgevoerd te worden door gekwalificeerde 
technici.
Dit product bestaat uit verschillende soorten materialen: sommige 
materialen kunnen gerecycled worden, anderen moeten afgedankt 
worden. Leef de voorziene recycle- of afdankingssystemen na die van 
kracht zijn voor deze productcategorie in uw land.

a	LET OP

Sommige onderdelen van het product kunnen veront-
reinigende of gevaarlijke stoffen bevatten die, wan-
neer ze in aanraking komen met het milieu, schade-
lijke gevolgen voor het milieu of de volksgezondheid 
kunnen hebben.

l	Zoals door het symbool hiernaast 
wordt aangegeven, is het verboden 
dit product in het huishoudelijke af-
val te werpen. Pas “gescheiden in-
zameling” toe volgens de voorziene 
regelgeving in uw land, of bezorg 
het product terug aan de verkoper 
bij aankoop van een nieuw, gelijk-
waardig product.

a	LET OP

De plaatselijk geldende regelgeving kan zware sanc-
ties opleggen in geval van illegale dumping van dit 
product.
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TECHNISCHE KENMERKEN10 

10 TECHNISCHE KENMERKEN

l	Alle vermelde technische specificaties hebben betrekking op een omgevingstemperatuur van 20 °C (± 5 °C). Nice 
S.p.A. behoudt zich het recht voor om, wanneer dit maar noodzakelijk wordt geacht, wijzigingen aan het product aan 
te brengen, waarbij hoe dan ook de gebruiksbestemming en de functionaliteit gelijk blijven.

Tabel 3
TECHNISCHE KENMERKEN
Beschrijving Technische kenmerk

RN2040 RN2040/V1 RN2080 RN2480
Type Reductiemotor voor gebalanceerde rolluiken met veren

Voeding 230Va (+10% 
-15%) 50 Hz

120Va (+10% 
-15%) 60 Hz

230Va (+10% 
-15%) 50 Hz

230Va (+10% 
-15%) 50 Hz

Maximaal opgenomen stroom (A) 2,7 5,2 5,4 5,4
Maximaal koppel (Nm) 170 170 280 400
Maximaal opgenomen vermogen (W) 630 610 1260 1260
Maximale snelheid (Rpm) 10 10 10 9
Beschermingsgraad (IP) 20 20 20 20
Bedrijfstemperatuur (°C min/max) -20°C ÷ 55°C -20°C ÷ 55°C -20°C ÷ 55°C -20°C ÷ 55°C
Maximale hoogte rolluik (m) 7 7 7 7
Heffen (kg) 170 170 280 360
Uurcyclus bij nominaal koppel – voor rolluiken met 
een hoogte van 3 m (cycli/uur) 1 1 1 1

Afmetingen (mm) Ø200 x 350 Ø200 x 370 Ø200 x 350 Ø240 x 370
Gewicht (kg) 7 8 14 17
Noodvoeding Nee Nee Nee Nee
Gebruik in bijzonder zure of zilte omgeving, of in een 
omgeving met explosiegevaar Nee Nee Nee Nee
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11 CONFORMITEIT

EU-Verklaring van overeenstemming
en inbouwverklaring betreffende “niet-voltooide machines”

Opmerking - De inhoud van deze verklaring stemt overeen met hetgeen verklaard is in het officiële document dat is neergelegd bij de vestiging van Nice S.p.A., en in het bijzonder met 
de laatste revisie hiervan die vóór het afdrukken van deze handleiding beschikbaar was. Deze tekst is om redactionele redenen aangepast. Een kopie van de originele verklaring kan 
worden aangevraagd bij Nice S.p.A. (TV) Italy. 

Nummer: 168/RN Revisie: 10 Taal: NL
Naam fabrikant:  Nice S.p.A.
Adres:  Via Callalta 1, 31046 Oderzo (TV) Italy
Gemachtigde voor samenstelling  
van de technische documentatie: Nice S.p.A.
Type product:  Elektromechanische reductiemotor “RONDO” voor gebalanceerde rolluiken
Model/type:  RN2040; RN2080; RN2480
Accessoires: Raadpleeg de catalogus
Ondergetekende	Roberto	Griffa	verklaart	onder	eigen	verantwoordelijkheid	als	Chief	Executive	Officer	dat	het	bovenvermelde	product	voldoet	aan	de	vereisten	van	de	onderstaande	richt-
lijnen:
•	Richtlijn	2014/30/EU	(EMC),	volgens	de	volgende	geharmoniseerde	normen:	EN 55014-1:2017+A11:2020, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013+A1:2019
• Richtlijn	2011/65/EU	(RoHS	II)
Bovendien	voldoet	het	product	aan	de	onderstaande	richtlijn	volgens	de	voor	“niet-voltooide	machines”	geldende	vereisten	(Bijlage	II,	deel	1,	rubriek	B):	
•	Richtlijn	2006/42/EG	VAN	HET	EUROPEES	PARLEMENT	EN	DE	RAAD	van	17	mei	2006	betreffende	machines	en	tot	wijziging	van	Richtlijn	95/16/EG	(herschikking).

Hierbij	wordt	verklaard	dat	de	relevante	technische	documentatie	is	samengesteld	volgens	de	aanwijzingen	in	bijlage	VII	B	van	Richtlijn	2006/42/EG	en	dat	daarbij	aan	de	navolgende	ver-
plichte eisen is voldaan: 11.1.1 - 1.1.2 - 1.1.3 - 1.2.1 - 1.2.6 - 1.5.1 - 1.5.2 - 1.5.5 - 1.5.6 - 1.5.7- 1.5.8 - 1.5.10 - 1.5.11
De	fabrikant	verplicht	zich	ertoe	om,	op	een	met	redenen	omkleed	verzoek	van	de	nationale	wetgevende	instanties,	alle	relevante	informatie	betreffende	de	“niet	voltooide	machine”	te	be-
zorgen,	zonder	daarbij	aan	zijn	eigen	intellectueel	eigendomsrecht	afbreuk	te	doen.	
Indien	de	“niet	voltooide	machine”	in	gebruik	wordt	genomen	in	een	land	waar	officieel	een	andere	taal	wordt	gesproken	dan	de	taal	waarin	deze	verklaring	is	opgesteld,	is	de	importeur	
verplicht de vertaling van de desbetreffende verklaring toe te voegen.
Het	is	niet	toegestaan	de	“niet	voltooide	machine”	in	gebruik	te	nemen	voordat	de	uiteindelijke	machine	waarin	zij	zal	worden	ingebouwd,	in	overeenstemming	wordt	verklaard	met	de	bepa-
lingen	van	de	Richtlijn	2006/42/EG,	waar	toepasselijk.
Bovendien voldoet het product aan de navolgende normen:
EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1 + A2 + A14:2019; EN 60335-2-103:2015.

Oderzo, 01/03/2021
Ing. Roberto Griffa 

(Chief	Executive	Officer)    

Deklaracja zgodności UE
i deklaracja włączenia „maszyny nieukończonej”

Uwaga - Treść niniejszej deklaracji odpowiada oświadczeniom znajdującym się w oficjalnym dokumencie złożonym w siedzibie firmy Nice S.p.A., a w szczególności jego ostatniej wersji 
dostępnej przed wydrukowaniem niniejszej instrukcji. Niniejszy tekst został dostosowany w celach wydawniczych. Kopię oryginalnej deklaracji można uzyskać w siedzibie spółki Nice 
S.p.A. (TV) Italy. 

Numer: 168/RN Wydanie: 10 Język: PL
Nazwa producenta:  Nice S.p.A.
Adres:  Via Callalta 1, 31046 Oderzo (TV) Italy
Osoba upoważniona do sporządzenia 
dokumentacji technicznej:   Nice S.p.A.
Typ produktu:  Motoreduktor	elektromechaniczny	„RONDO”	do	rolet	wyważonych
Model / Typ:  RN2040; RN2080; RN2480
Urządzenia dodatkowe: Zobacz katalog
Niżej	podpisany,	Roberto	Griffa,	Chief	Executive	Officer,	oświadcza	na	własną	odpowiedzialność,	że	wyżej	wymieniony	produkt	jest	zgodny	z	następującymi	dyrektywami:
•	Dyrektywa	 2014/30/UE	 (EMC),	 zgodnie	 z	 następującymi	 normami	 zharmonizowanymi:	 EN 55014-1:2017+A11:2020, EN 55014-2:2015, EN 61000-3-2:2014,  

EN 61000-3-3:2013+A1:2019
•	Dyrektywa	2011/65/EU	(RoHS	II)
Ponadto,	produkt	jest	zgodny	z	następującą	dyrektywą	w	zakresie	wymagań	dotyczących	„maszyn	nieukończonych”	(Załącznik	II,	część	1,	sekcja	B):	
Dyrektywa	2006/42/WE	PARLAMENTU	EUROPEJSKIEGO	I	RADY	z	dnia	17	maja	2006	roku,	dotycząca	maszyn,	zmieniająca	dyrektywę	95/16/WE	(przekształcenie).

Oświadcza	się,	że	stosowna	dokumentacja	techniczna	została	sporządzona	zgodnie	z	załącznikiem	VII	B	dyrektywy	2006/42/WE	oraz,	że	spełnione	zostały	następujące	
wymagania	podstawowe:	1.1.1 - 1.1.2 - 1.1.3 - 1.2.1 - 1.2.6 - 1.5.1 - 1.5.2 - 1.5.5 - 1.5.6 - 1.5.7- 1.5.8 - 1.5.10 - 1.5.11
Producent	zobowiązuje	się	do	przekazania	władzom	krajowym,	w	odpowiedzi	na	uzasadnione	zapytanie,	informacji	dotyczących	„maszyny	nieukończonej”,	zachowując	
całkowicie	swoje	prawa	do	własności	intelektualnej.	
Jeżeli	„maszyna	nieukończona”	oddana	zostanie	do	eksploatacji	w	kraju	europejskim,	którego	język	urzędowy	jest	inny	niż	język	niniejszej	deklaracji,	importer	ma	obowiązek	
dołączyć	do	niniejszej	deklaracji	stosowne	tłumaczenie.
Przypominamy,	że	„maszyny	nieukończonej”	nie	należy	uruchamiać	do	czasu,	kiedy	maszyna	końcowa,	do	której	ma	ona	zostać	włączona,	nie	uzyska	deklaracji	zgodności	
(jeżeli	wymagana)	z	wymogami	dyrektywy	2006/42/WE.
Ponadto,	produkt	jest	zgodny	z	następującymi	normami:
EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1 + A2 + A14:2019; EN 60335-2-103:2015.

Oderzo, 01/03/2021

Ing. Roberto Griffa 
(Chief	Executive	Officer)				
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INSTRUCTIES EN WAARSCHUWINGEN

Voordat u de automatisering voor de eerste maal gaat gebruiken, is 
het raadzaam u door de installateur te laten uitleggen waar de restrisi-
co’s ontstaan en enkele minuten van uw tijd te besteden aan het lezen 
van deze handleiding met aanwijzingen en aanbevelingen die u van de 
installateur hebt gekregen. Bewaar deze handleiding voor eventuele 
twijfels in de toekomst en geef de handleiding door aan een eventuele 
nieuwe eigenaar van de automatisering.

a	LET OP!

Uw automatisering is een apparaat dat uw instructies 
getrouw uitvoert. Door nonchalant en oneigenlijk ge-
bruik kan het echter gevaarlijk worden:

 – laat de automatisering niet werken als er zich mensen, dieren 
of zaken binnen haar bereik bevinden

 – het is ten strengste verboden om onderdelen van de auto-
matisering aan te raken terwijl deze in beweging is.

a	HET IS TEN STRENGSTE VERBODEN om onder het 
rolluik door te passeren terwijl het aan het sluiten is! 
De doorgang is alleen toegestaan als de automatise-
ring volledig geopend is en stilstaat.

a	KINDEREN

Een automatiseringssysteem waarborgt een hoge vei-
ligheidsgraad. Met zijn detectiesystemen controleert 
en waarborgt het zijn beweging als er mensen of voor-
werpen aanwezig zijn. Het is echter verstandig om kin-
deren te verbieden in de buurt van de automatisering 
te spelen en de afstandsbedieningen buiten hun be-
reik te houden om onopzettelijke activeringen te ver-
mijden. De automatisering is geen speelgoed!

Het product is niet geschikt om gebruikt te worden 
door personen (inclusief kinderen) met fysieke, zin-
tuiglijke of mentale beperkingen of die onvoldoende 
kennis en/of ervaring hebben, tenzij zij bij het gebruik 
van het product onder toezicht staan, of instructies 
hebben gekregen, van iemand die verantwoordelijk is 
voor hun veiligheid.

Storingen: als u welk afwijkend gedrag dan ook van de automatise-
ring opmerkt, moet de elektrische voeding naar het systeem worden 
uitgeschakeld en moet de motor met de hand worden ontgrendeld (zie 
de aanwijzingen aan het einde van het hoofdstuk) om de automatise-
ring met de hand te laten werken. Repareer de installatie niet zelf, maar 
roep de hulp van een erkende installateur in.
Breuk of stroomuitval: in afwachting van de komst van uw installa-
teur of terugkeer van de elektriciteit kan de automatisering, ook als de 
installatie geen bufferbatterijen heeft, toch worden gebruikt: dit doet 
u door de motor met de hand te ontgrendelen (zie de aanwijzingen 
aan het einde van het hoofdstuk) en de automatisering met de hand 
te bewegen.

l	Wijzig de installatie niet: uw installateur is aansprake-
lijk.

De eindtest, de periodieke onderhoudswerkzaamheden en de eventu-
ele reparatiewerkzaamheden moeten gedocumenteerd worden door 
degene die het werk uitvoert en de documenten moeten door de eige-
naar van de installatie worden bewaard.

m	Voordat er onderhoud wordt verricht moet de gebrui-
ker van de automatisering de motor met de hand ont-
grendelen om te voorkomen dat deze de automatise-
ring ongewild zou aandrijven (zie de aanwijzingen aan 
het einde van het hoofdstuk).

Onderhoud: Om het veiligheidsniveau constant te houden en de 
maximale levensduur van de gehele automatisering te garanderen, is 
regelmatig onderhoud nodig (minstens eenmaal per 6 maanden).

l	Alle controle-, onderhouds- of reparatiewerkzaamhe-
den mogen uitsluitend door gekwalificeerd personeel 
worden uitgevoerd.

Verwerking als afval: Als de automatisering niet meer gebruikt kan 
worden, dient u zich ervan te vergewissen dat zij wordt gedemonteerd 
door gekwalificeerd personeel en dat het materiaal volgens de plaat-
selijk geldende voorschriften wordt gerecycled of naar de afvalverwer-
king wordt gezonden.
Ontgrendeling en handmatige beweging

a	De ontgrendeling mag alleen plaatsvinden wanneer de 
automatisering stilstaat.

De reductiemotoren die voorzien zijn van een elektrische motor, zijn 
uitgerust met een mechanisch ontgrendelingssysteem waarmee het 
rolluik handmatig geopend en gesloten kan worden.
Deze handelingen dienen te worden uitgevoerd als de elektrische 
energie uitvalt, bij storingen in functionering en tijdens de installatie.
Ontgrendelen gebeurt als volgt:
1. draai het onderste deel van de knop naar links tot u enige weer-

stand voelt
2. u kunt het rolluik nu handmatig in de gewenste stand plaatsen.
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Om de vergrendeling in te schakelen, draait u de knop volledig vast.
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